
Ab 21 Uhr dü rfen Sie bis zu 3 Gängen wählen | after 9 pm you can choose up to 3 courses | Après 21 heures, vous pouvez choisir jusqu'à 3 plats.  
Alle Preisangaben verstehen sich in CHF (Schweizer Franken) inklusive der gesetzlichen Mehrwertsteuer  
All prices in CHF in cl. VAT  
Tous les prix sont en CHF (francs suisses), y compris la TVA de 7,7%  
Weine solange Vorrat reicht  | Wine  while stocked  | Vin sélon du stock  

Christmas Eve Menu 202 6 
 
 
Duo von der Ente  | Portwein  | Kürbis | Datteln | Brioche  
Duo  of duck  | Port wine | Pumpkin | Dates | Brioche  
Marbré  de  foie gras et magret de  canard au Porto | Potiron | Dattes | Brioche  
 

***  
 

Trüffelrisotto | Scampi | Mascarponeschaum  
Truffle risotto | Scampi | Mascarpone foam  
Risotto aux truffes  | Gamba  | Émulsion au mascarpone  
 

***  
 

Wolfsbarsch | Spinat | Karotte | Ziegenfrischkäse -Croquemonsieur | Hummber Beurre Blanc  
Sea Bass | Spinach | Carrot | Goat cheese  croque  monsieur  | Lobster beurre blanc  
Bar de ligne | Épinards | Carotte s | Croque -monsieur au fromage de chèvre frais | Beurre blanc  de  homard  
 

***  
 

Rindsfilet | Kartoffel -Mille -Feuille | Steinpilze | Topinamburcrème | Randen  
Thymianjus  
Beef tenderloin | Potato mille-feuille | Porcini mushrooms | Jerusalem artichoke cream | Beet root  
Thyme gravy  
Filet de bœuf | Mille -feuille de pommes de terre | Cèpes | Crème de topinambour | Betterave | Jus au thym  
 

***  
 

Auserlesene Käse aus der Schweiz und Italien  
Selected cheese from Switzerland and Italy  
Sélection de fromage de Suisse et d'Italie  
 

***  
 

Lebkuchenmousse | Schokoladencrumble | Orangenparfait | Hippering  
Gingerbread mousse | Chocolate crumble | Orange parfait | Wafer ring  
Mousse au pain d'épices | Crumble au chocolat | Parfait à l'orange | Tuile croustillante  
 
 
Menupreis | Menu price  | Prix du menu  
Menu 3 Gänge | courses | plats 115  Menu 5 Gänge | courses  | plats 14 5 
Menu 4 Gänge | courses | plats 130   Menu 6 Gänge | courses  | plats 160  

 

 
 

 


